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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE iw'ci& ﬁ & ﬁ EH[

Beden Kumast 1/ Body Fabric / HarensHas Tkarb / <5 s (2 / ILukitim Matace! / Tesatur maiou / ocHosHusT nnar / Tessuto a conchiglia 1/ Tkaknka
oBononku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina Skoljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenunat / Pélhuré 1/ %100 Poliamid / 100% Polyamide / 100%
Tonuamwa / 100% 100 / i 0 3% Monuamwa / 100% Poliamida / 100% Monamua / 100% Polyamid / 100% Poliammide / 100% Moniamia / 100%
Poliamida / 100% Poliamida / 100% Poliamid / 100% Poliamid / 100% Poliamid / 100% Mouamua / 100% Poliamid / - Astar 1/ Lining / Moakniaaka / <
I Actap [ Captuseala / nopnnara 1/ Fodera 1/ Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacrasa 1/ Mocrasat / Mbéshtjelja 1/ %7100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monvactep / 100% 100 / 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monvectep / 100% Poliester / - Dolgu Malzemesi /
Filling / HAMIOTTHUTENb / 5521 / TOMITBIPFBILL / UMPLUTURA / nonnkere matepuan / Materiale di riempimento / HanosHiogansHwii marepian / Bahan
Pengisian / To'ldirish materiali / Materijal za punjenje / Marepwjan 3a nyteerbe / Marepujan3arlononHysatse / Material pér mbushie / %100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monwactep / 100% 100 / si»% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monwectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monvectep / 100% Poliester / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz.

Wash with similar colours / CTUpaTb ¢ U3A€NMSMI AHANOTMYHOTO LiBeTa / Al ol 1Y) ae

1 ¥kcac TyCTi evimmer xyy kepek / Se spala cu culori

asemanatoare / MamwiiTe ¢ noaoGHu ugeTose / Mit &hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili./ Mpatut awanoriuHumy konsopamu. / Lavar con
colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa slicnim bojama. / Onepue crinuim Gojama. /
Msmujte co crvuku Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriinii ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTupaTs usaenvie & BuisepHyTom
HaUIHAHKY BUT. [ 1 sl Lo Uslia ol Jokl, / OHIMAT LU KaFbIH CHIPTBIHA WhIFAPHIN XYy Kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das
Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BumuiiTe eupi6 Hasusopit. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. /
Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe NpoMasoa U3HyTpa. / NamujTe ro NpoMaBoOAOT BHaTpe koW Haaeop. / Lani produktin
nga brenda drejt anés s jashtme. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTMPEXIAEHVE! [lepxvTe nogansiue ot
OrHA. / S5l oo 1w 3 1ol / ABAVITTAHBI3! OtTan anbicta cakrarsia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUMAHVIE! fla ce  niaau ot orbH. / WARNUNG!
Von Feuer fernhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! TpumaiiTe nonani sia sort#o. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Dr2ati dalje od vatre. / YTIO30PEHE! [ipkaty Aane on satpe.

NPEAYNPENYBAHE! Uysajre noaaneky oa ora. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / - Renkli triinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended
detergent for colours / Mcronb3osaT WAASALIME NOPOLIKY AN UBETHBIX MBI / sasiinl 3 same Blisll Jle o1 Y1 Slaiiall 3,4, / TycTi KtimAepre apHanfan
KYMCaK Kip XyaTelH yHTaKTI Konaany kepex. / Utilizali detergent sigur pentru haine colorate. / VanonasaiiTe npenopwsa npenapar 3a usetose. / Verwenden
Sie empfohlenes Waschmittel fir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. / Mutoui 3aC0BM AN Konbopis. /
Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan
foydalaning. / Za boje koristite 2 ReTeprex 3a Gow. / Pérdorni
detergjentin e rekomanduar pér ngiyra. / - Yikama onces digmelert ileyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acrervuTe nyrosuL! iepen
CTUpKON. / 23 2531 s il / XKyy anaasiHAa eim Tyiimenepin cany kepex. / Inchideti nasturii inainte de spalare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem
Waschen zu. / Abbottonare i bottoni prima del lavaggio. / Mepen npaHsim HaTuckaiiTe kionkw. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang
sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Mpe npatba nputvcHwTe Ayrman. / 3aKonuajre i konuwtbara
npea nepese. / Para larjes mbylini butonat. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He octasnsith 80 enaxHom suge.

Slise 4855 Y,/ [leIMKbN KYFiHAE KanTbipMansia. / A nu se 14sa ud. / [la He Ce Cbxparsisa Bb8 BnaxHu cucroskve. / Nicht in feuchtem Zustand
aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumaru y sonorouy crai / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. /
Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He apxvTe y BnaxHom cTarey. / He ysajre 80 BnaxHa coctoj6a. / Mos ruani me lagéshti. / -
Direkt giines Is1ginda kurutmayiniz / Do not dry with sunngm directy / CyWwWTb BIANY OT NPAMbIX COMHEUHbIX NTydeR. / 3l pundll dali 3 Ciisd Y. / Tik kyH

caynenepiHen apbi Kypraty Kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyume c cmuHesa caetnvHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht
trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywits /No secar con la luz del
sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'r quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj
svetlosti. / He cywwTe anpeKTHo Ha cykuesoj caetnocTu. / He cylweTe AMpeKTHO Ha convesa caetnivna. / Mos thani né dritén direkte té diellt. / - Yikama
6ncesi gikartilabilir aksesuari gikartiniz. / Take off the detachable accessories before washing / CHTb CbeMHble aKceccyapbl nepea CTUPKO. / = 39

Qi i
Nehmen Si

akcecyapy.

54l AL sl / ANManbi-canmans! XapaKkTapbi XKyy anabiHaa anbin Tactay kepex. / Scoateti toate accesoriile detasabile inainte de spalare. /

ie das abnehmbare Zubehdr vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori rimovibili prima del lavaggio. / Mlepez npaHHam 3HiMiTs aHiMHi

Quitese los accesorios desmontables antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori yang boleh dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajraliladigan
aksessuarlani echib oling. / Skinite odvojivi pribor prije pranja. / CkukuTe 0ngojuen npuGOp npe nparba. / OTCTpaHeTe M AONONHUTENHUTE A0AATOL

npen muetbe. / Piesét shiesé t higen para larjes. / - Alkol igeren temizleyiciler e temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol The
WCTUTH C OMOLLBIO YNCTALLIUX PACTEBOPOB C COAEPKAHMEM ANKOTONS. / Jsa e s sind idliia Ml 435 Y. / KypambivAa ankorons Gap Tasanarbiu
saTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non
pulire con detergenti che contengono alcol / He uucriTh MuiosMmu 3acoGamu, siki mictaTs crupr. / No limpie con limpiadores que contengan alcohol. /
Jangan bersihkan dengan i alkohol. / Spirti i i 0'z ichiga olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne Gistite
sredstvima za Giscenje koja sadrze alkonol. Ho aveTime cpeAcTBuMa 3a uwherbe Koja canpie ankoxon. / He YCTeTe CO CPEACTBa 3a WCTeHbe Kou
conpxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / -

G8694A8-(BK27, Solid)
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